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Abstract 
The phrase “protecting the private parts” (ḥifz-i faraj) has been repeated four times in the 

Holy Quran in different forms and God has advised it to the believers. However, since the 

object of protecting the private parts has been omitted, the implication of these verses is 

ambiguous. Different views have been expressed regarding the answer to the question of 

what the intent of the legislator (God) was concerning the object of protecting the private 

parts, each of which has its own specific requirements and different semantic spheres. 

Nowadays, in the area of medical jurisprudence, of the main reasons for opposition to 

phenomena such as surrogacy or some forms of artificial insemination is the contradiction 

of these phenomena with the obligation of protecting the private parts and the evaluation 

of these laws is not possible without having the correct and methodical interpretation of 

“protecting the private parts.” Despite the foundational role of these verses in 

jurisprudential inferences, so far no independent argumentative work has been authored 

regarding the interpretation of these verses and this very theoretical vacuum has led to the 

emergence of sometimes incorrect and undisciplined interpretations. The present study 

aims to study and critique these exegeses through a descriptive-analytic method and to 

show that artificial insemination and surrogacy are essentially unrelated to these verses 

and these two are separate from each other. 

Keywords: protecting the private parts, comparative exegesis, semantics, subjectology, 

artificial insemination, surrogacy. 
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 کیدهچ

های وهااو  آوده و وداوند وؤونان جا به آن ت ااجش   ر یب »حاظ فر « َّهاج ور به  ج قرآن  ریم به ش ک  

ای اب ابها  فروجفهه ات  ک    ر ه ات  ک؛ اوا به جهک وحذوف با ن وهعلق حاظ فر ،  تاک این آیا   ج هااه 

های وهااو ی ابراب  ت ک،  یدگاه  ج وص اص وات لا به این ت ؤال  ه ونااج ش اجع، حاظ فر  »اب َّه َّیزی« ا 

ها اازاوا  واص و قلنرو وعنایی وهااو ی  اجند  اوروبه  ج حابه فاه وزش کی، یکی اب  ش ده  ه هر یک اب آن 

ها  ای« یا بروی ص اج » لای  وص ناتی«،  نافی این ودیده »جحم اجاجه   هایی اب قبی  تنده  تی  وخاااک با ودیده 

بیابی این فهاوا، بدون  اش هن  اس یر  جت ک و جوش نند اب حاظ فر ، ونکن  با وجاب »حاظ فر « ات ک  ه اج 

نیس ک  باوجا  ناش وبنایی این آیا   ج ات هنباط فاهی،  ا نان هیچ اثر ات هدتای وس هالی  جباجه  اس یر این  

آیا  نگاجش نیافهه و هنین ولأ ناری، ت بب بروب  اات یر بعض اً نا جت ک و ناونض ب  گر یده ات ک  وهوهش  

 هد  ه  لای  وص ناتی و  ور اب  و نش ان وی  حلیلی، به ناد و برجت ی این  اات یر وی   - اض ر با جوش  اص یای ح 

 اند  ای اتاتاً اج با ی با این آیا  نداج  و این  و اب یکدیگر بیگانه جحم اجاجه 

  ای  جه شناتی، واضاع شناتی، باجوجی وصناتی، جحم اجا حاظ فر ،  اسیر  طبیای، وعنا واژگان کلیدی:  

 
 بره ی تک نن با  های مصنوعی و ن ار حقوقی  بررسی فقای باروری کتری نقای صادق رمضانی با عنوان » د   این مقاله برگرفته از رساله   1.

. رساله در  معارف اسلامی دانشگاه قم است   در دانشکده الایات و   ، امیدی فرد   عبدالله با رهنمایی دکتر    مباحث موضوع شناسی« 
 مراحل پایانی نگارش است و هنوز دفاع نشده است. 
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 مقدمه

 ند اب: این آیا  تباج    اتک    ر به  ج قرآن  ریم آوده و   َّهاج  ر یب حاظ فر ، 

ونَ   * 2و    1 انِظ  وجِهِمْ حلَ مْ لِف    ذِیَ  ه  زْوَاجِهِمْ لِلَاّ عَمَی   ﴾ ٥﴿ وَاللَّ
َ
وْ   أ

َ
ا   أ ْ    ملَ مْ   مَمَکلَ ه  ان  یْملَ

َ
مْ   أ ه  ِ نَّ   َ یْ     نلَ

ومِیَ    1*  ﴾ ٦﴿   مَم 
جه  با این  ااو   ه  ج ت  ا   ص  اج   اولًا وش  ابه آوده؛ به  ج قرآن،    وور به این آیا ، 

اب اوص   اف  ، و  ج ت   اجه وعاج   ش   نر ه ش   ده   « وؤونین ، حافظ فر  با ن، ص   اک » وؤونان 

 آوده اتک    حساب به »وصلین«  

مْ   * 3 وجَه  وا ن    یَفْفَظ  اِ هِمْ وَ بْصللللَ
َ
وا مِْ  أ ضللل ّ ؤْمِِ یَ  یَغ  لْ لِمْم  َ  مِْ   قل  ضلللْ اعِ یَغْضللل  ؤْمِ لَ لْ لِمْم  وَقل 

بْصَاِ هَِ ّ وَ 
َ
َ ّ و...  أ وجَه   2*  یَفْفَظَْ  ن   

قِیَ  وَالصلَّ  * 4 ُِ ا ؤْمَِ اعِ وَالْقَانِِ یَ  وَالْقَانَِ اعِ وَالصلَّ ؤْمِِ یَ  وَالْم  مِمَاعِ وَالْم  سلْ مِمِیَ  وَالْم  سلْ قَاعِ  لِنَّ الْم  ُِ ا
قِیَ    دِّ َ صلَ عَاعِ وَالْم  عِیَ  وَالْصَاهلِ ابَِ اعِ وَالْصَاهلِ ابِِ یَ  وَالصلَّ ائِمَاعِ  وَالصلَّ ائِمِیَ  وَالصلَّ قَاعِ وَالصلَّ دِّ َ صلَ وَالْم 

وَ  اعِ  انِظلَ مْ وَالْفلَ وجَه  ن    انِظِیَ   ا   وَالْفلَ جْ ذ
َ
مْ مَغْفَِ ةذ وَأ لَه  دَّ الملَّ    علَ

َ
أ اکَِ اعِ  ا وَاللذَّ َ  کَثِی ذ اکِِ یَ  الملَّ اللذَّ

ا   3*  عَظِیمذ

 ه اتک: اب این آیا ، اب جهک جوشی وبهنی بر  و ورحل   جتک  اسیر    

 ( واج وهوهش واضاع شناتی آیا   )   یک. 

 این وهوهش نیسک(   ودنار حکم شناتی آیا   )   . دو 

»حاظ« و »فر «  ش کی  ش ده   د گاک  ه  ر یب فاق، اب  و وا ه اول، بای   جباجه ورحله 

 هر یک وعنای جوشنی  اجند:   اتک  ه 

حرات   ک  ر ن، وراقب ک  ر ن، وااظب ک  ر ن  )جاهری،    : »حاظ« تب اج  ات   ک اب 

 ( 597ص  ، 2    ، 1415؛ فیروبآبا ی،  441ص  ، 7،   1414؛ ابن ونااج،  1172ص  ، 3،   1376

ش  کاف  یااج و فاص  له ویان  »فر « نیز  ج اص    به وعنای ش  کافهگى ویان  و َّیز، وش  

و    ( 498ص ،  4  ، ق   1404؛ ابن فاجس، 628ص ،  1  ،  ق   1412جاغب اص  اهانی،  )   ووات  ک 

 
 معارج.   31  - 29؛ نیه  مؤمنون   سوره   7  -   5  ه ی ن   . 1
 . سوره نور   31و    30نیات    . 2
3
 . 35  ، نیه احزا    .

http://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_5_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%D9%85%D8%A4%D9%85%D9%86%D9%88%D9%86
http://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_6_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%D9%85%D8%A4%D9%85%D9%86%D9%88%D9%86
http://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_6_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%D9%85%D8%A4%D9%85%D9%86%D9%88%D9%86
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؛  109ص ،  6،   ق   1409ولی  فراهیدی،  ش   روگاه )  ات   ک اب تاج  و انس   ان،  نایه     جباجه 

ص ، ق   1414فی اوی،    ؛ 628ص   ، ق   1412جاغب اص اهانی،    ؛ 333ص ، 1،   ق   1376جاهری،  

 جو   به  اج وی  یکسان   صاج  به  ه  ج واج  بن و ور     ( 466

تنص   ر   افی نیس   ک و برای فهم این  ر یب، به    نهایی به اوا جوش   ن با ن این  و وا ه 

بیرا تن  حاظ و ص یانک اب یک ش یء، هنااجه  ج برابر یک تاو  واججی    ت اوی نیاب ات ک؛ 

افهد  ه با ناوش  خ  با ن آن، وحافاک اب یک ش  یء تنلًا وعنای جوش  ن و  قیای  ا ااق وی 

اذا برای فهم این  ر ی ب باید وهعلق    ش   ا ؛  َّاج ت   ر جگنی وی  یابد و وکل  به آن نیز ننی 

آیا  وحذوف   وهعلق حاظ فر   ج  ناوی این    ه ابآنمایی وناتبی جا برای آن  ج نار گرفک   

،  1و واس  ران، وحدثان و فایهان  وداال این آیا  به وجا  آوده   ات  ک، ابهاوا  بیا ی  جباجه 

  اجندوهااو ی    های  یدگاه ه َّیزی« واجب ات ک،   ه حاظ فر  »اب َّ   ت ؤال  ج وات لا به این 

  یدگاه  اسیم ننا    ونظ وعنایی به  گسهره   برحسب جا  ها آن  اان  وی    جومناع  ه  

های ناظهاجی  اهی با ودیده ف   های وخاااک یکی اب  تی    ، فا ه وزش   کی    جبوین ه اوروبه 

ها با وجاب حاظ  وخاااک این ودیده   ای یا بروی ص اج  لای  وص ناتی، هنچان: جحم اجاجه 

و جوش نند     جت ک های فاهی بدون  اش هن  اس یر  اجبیابی این ات هنباط    ه ابآنمایی فر  ات ک  

ها و  عیین قلنرو  تاک آیه اب این آیا  ویس  ر نیس  ک،  ج ا اوه به ناد و برجت  ی این  یدگاه 

 وااهیم ور اوک  

 ها بررسی دیدگاه

 فر  اب  یده شدن   حاظ     1

و به  نبال آن   ی حاظ فر  اب  یده ش  دن  انس  هه ی اب تاانان، حاظ فر  جا به وعنا برو 

ناج   ت  اجه   31و    30فاً ورباط به آیا   این  اس  یر، ص  ر اند   وجاب ت  هر تاج  جا نهیمه گرفهه 

وهااو  ات  ک  ص  احبان این  یدگاه،   اظ فرجی  ه  ج ت  ایر آیا  آوده، و با وعنای ح   ات  ک 

 اند: به  و  ای  اتهنا   ر ه وا    ناریه برای اثبا   

 
 اند. های زیادی از این نیات کرده شوند، فقیاان نیز در کتب فقای، بحث این نیات، جزء نیات الاحکام محسو  می   که ن ی ا لحاظ    به   . 1
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 دلیل اول: روایات

اند  ه  غااباً جویکر ی اوباجی  اجند، وس هند  اس یر وا  جا جوایا ی قراج  ا ه    ه بروی اب آنان 

بن دی به جوایک،   د و وای ج واج  ش   ده ات   ک  این گروه با  عب  ت   اجه نا   31و   30 ج تی  آیه  

اند  اب قایلان به این ناریه، ور اوهه   اظهاجنار  به    ر  م وض   نان آن جا وذیرفه ه و  ج ا راف آن 

الل وایی،  حبیب ها )ودج و وس ر(، فیض  اش انی، ت ید هاش م بحرانی، ویربا   اان اب وملس ی وی 

وملس ی،    ؛ 21ص ، 2،   ق   1414وملس ی،  ) جاا  فاض   نا  بر   ش یلا ور ض ی حایری و وحند 

، ق   1415؛ فیض  اش  انی،  698، ص  22،   ق   1406؛ فیض  اش  انی،  533، ص 5ق،     1406

؛ وایی،  232، ص  7،    ق   1404؛ وملس ی، 124، ص  2،    ق   1418؛ بیض اوی،  429، ص  3  

ب ح ران ی،  392ص  ؛  7،   ق   1418   ؛ 488  ، ص 2،   1426ی ز ی،  ؛  59  ص   ، 4    ، ش   1374؛ 

 ( 117، ص 3   ، ق   1429شیرابی،  

 شا : اشاجه وی   ها آن ، ته جوایک وجا   اج   ه به باجه  جاین   

 روایت اول

ءْفروایند: » وی   1ناج   ت اجه   30  ج  اس یر آیه اوا  ص ا ق )ع(   ل  هلَ وَ ک  ْ آنِ مِْ  حِفْفِ الْفَْ جِ نَه   ی نِء الْق 
ظَ   هَا مَِ  ال َّ نَا لِلاَّ هَذِهِ ايْیَةَ نَِ نَّ    « مِْ  الزه

ب ا اس   یر تلی بن ابراهیم   و   ون تیحض   ره اااای ه ،    افی این جوای ک  ج ت    ه ونبع:    ، 

، 1،   ق   1413؛ ص دوق، 36، ص  2،   ق   1407 لینی،  )   های نز یک به هم آوده ات ک تباج  

ب ه وا  آن     ه ای  اج   ، وا دو ه   افی اابه ه جوای ک    ؛ ( 101، ص  2،   ق   1404؛ قنی،  114ص  

 فرواید: ع( وی صا ق ) ر    ج این جوایک اوا  جداگانه اتهنا    صاج    اان به فاره وی 

بْصللاِ هِمْ »     
َ
وا مِْ  أ ضلل  ؤْمِِ یَ  یَغ  لْ لِمْم  مْ   نَقَالَ تََ اَ كَ وَ تَعَالَی *ق  وجَه  وا ن    نْ    2* وَ یَفْفَظ 

َ
مْ أ نََ هَاه 

َ  الْمَْ    لِلَی نَ  نْ یَْ ظ 
َ
لِلَی عَوَْ اتِهِمْ وَ أ وا  الَ یَْ ظ    ِ  وَ قلَ ْ ظََ  لِلَیلْ نْ ی 

َ
خِیلِ  وَ یَفْفَفَ نَْ جلَ   أ

َ
لْ    ْ جِ أ *وَ قل 

ؤْمِ اعِ  َ *   لِمْم  وجَه  بْصللاِ هِ َّ وَ یَفْفَظَْ  ن   
َ
َ  مِْ  أ ضللْ خِْ هَا وَ تَفْفَفَ    یَغْضلل 

 
َ  لِحْدَاه  َّ لِلَی نَْ جِ أ نْ تَْ ظ 

َ
مِْ  أ

ْ ظََ  لِلَیْهَا  نْ ی 
َ
 ( 35ص ، 2،   ق   1407 لینی،  )     « نَْ جَهَا مِْ  أ

ءْ"جوایک   ل  هلللَ ْ آنِ مِْ  حِفْفِ الْفَْ جِ... ک  به نا   اب   ج ون ابع جوایی اه  ت   ن ک نیز  "   ی نِء الْق 

 
اُمْ *   . 1 ظُوا فُرُوج  حْف  ی  ارِهِمْ و  وا مِنْ أ بْص  غُضُ  ی  ذ  قُلْ لِلْمُؤْمِنِین  ی  زْک  اُمْ لِك  أ  ه    إِن     ل  بِیر    الل   ا   خ  عُون    بِم  صْن   *. ی 
 . 30  / نور   . 2
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، ق   1412) بری،  اند  و بروی اب واس  ران، بر  بق هنین جوایک نار  ا ه اباااعاایه آوده ات  ک 

 ( 5065، ص  8؛ وکی بن حناش،   92، ص: 18  

بروی  یگر اب واس  ران نیز این قال جا یکی اب احهنات  وعنای آیه  انس  هه و بدون ج  یا  

؛ بیض   اوی،  39ص ، 6،   ق   1419)ابن  شیر،  ان د      یی د، آن جا  ج  ن اج ت   ایر احهن ات  آوج ه 

ص   ، 5،   ق   1404؛ ت   یا ی،  2571، ص  8،   ق   1419؛ ابن ابی حا م،  104ص  ،  4،   ق   1418

40 ) 

اند  ه نش ان اب این  یدگاه جا با تباج  »قی « ت ر  ر ه  س ران اه  ت نک نیز بروی اب وا 

، ق   1422؛ ثعلبى،  422ص  ،  4،       2008) برانى،  نز  ایش   ان ات   ک     ت د  واباای ک تب  

 ( 104، ص  4،   ق   1418؛ بیضاوی،  87ص  ، 7  

اند   بروی نیز ص راحهاً با این  اس یر وخاااک ننا ه و آن جا وخاا  با قااتد ا بی  انس هه 

 ( 363، ص  23،   ق   1420)فخر جابی،  

 روایت دوم

 فروایند: وی  ناج   تاجه   30 اویراانؤونین )ع(، تی   اسیر آیه ع( به نا  اب صا ق ) اوا  

ؤْمِ  وَ مِْ    قَوْل    تَعَالَی  »    لْ لِمْم  زْکی *ق 
َ
مْ  لِكَ أ وجَه  وا ن    بْصللاِ هِمْ وَ یَفْفَظ 

َ
وا مِْ  أ ضلل  مْ  ِ یَ  یَغ    1*لَه 

مَّ قلَالَ      ِ ظَِ  لِلَی نَْ جلِ مَکه لْ   مَِ  ال َّ وْ ی 
َ
ؤْمِِ  أ خِیلِ  الْم 

َ
مْ لِلَی نَْ جِ أ ک  د  حلَ

َ
ْ  أ انلَ       مَعْ لَاه  لَا یَْ ظ  ْ فلَ لْ  * سللل  وَ قل 

ضلللْ  ؤْمِ لاعِ یَغْضللل  َ  لِمْم  وجَه  بْصلللاِ هِ َّ وَ یَفْفَظَْ  ن   
َ
اَ  نِء حِفْفِ   2* َ  مِْ  أ ا جلَ ظََ  کَملَ ه  َّ ال َّ مْفِق  ْ  ی  يْ مِمَّ

َ
أ

نَا وَ َ یِْ ه  ظَ   سََ ب  لِیقَااِ الْفِعْلِ مَِ  الزه وجِ نَال َّ حر تاولی،  ؛  146ص    ، 11،   ق   1408ناجی،  )     « الْف   

  ( 51ص ،  90،   ق   1403وملسی،  ؛  300، ص 1،   ق   1409

   حکنک  ادتلاوه بر  اس   یر آیه، به  ج این جوایک این ات   ک  ه اوا ،    اجه قاب  نکهه  

 حرا ، وادوه به فروا ه ایش  ان، ابآنما ه نگاه  نند   »غض بص  ر« بر »حاظ فر « نیز اش  اجه وی 

 لا  ااهی واد  شده   شا ، اذا  ج های جنسی و گناهانی هنچان بنا وی افها ن  ج  ا  آاا گی 

 اتک  

 
1
 . 30  /نور   .
2
 . 31  /نور   .
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 روایت سوم

 : فروایند  ج وصیک به جناب وحند بن حنایه وی   اویراانؤونین )ع( 

لْ  »  مَ المَّ   عَزَّ وَ جَلَّ عَمَیِْ  نَقَالَ عَزَّ مِْ  قَائِلی  *ق  َ  لِلَی مَا حَ َّ نْ لَا یَْ ظ 
َ
وا نََ ضَ عَمَی الَْ صَِ  أ ض  ؤْمِِ یَ  یَغ  لِمْم 

بْ   مِْ  
َ
مْ*   صاِ هِمْ أ وجَه  وا ن    حَدٌ لِلَی نَْ جِ َ یِْ هِ...   وَ یَفْفَظ 

َ
َ  أ نْ یَْ ظ 

َ
مَ أ ، ق  1413،  بابایهابن )   «نَفَ َّ

 (626، ص 2 

وا فرض الل تلی  " اا  بیان  اس  یر حاظ فر  نیس  ک و اوا  ص  رفاً برای این جوایک  ج و 

جا وهناظر   حاظ فر   اوا ابآنما ه اوا ، تباج  غض بص ر و   اند؛ به این آیه ات هنا   ر ه  "اابص ر  

ی  با ویروی اب جوش  اس یر  اند، قاتد اًاق آیا ،  ر یب اثر  ا ه با یکدیگر  اس یر ننا ه و به ت ی 

 و به وعنای حاظ فر  اب  یده شدن وعنا  ر     اوا ، حاظ فر  جا نیز باید وهناظر با غض بصر 

 یل دوم: قراین و شواهددل

وس هند وا  جا  اوا   ، وعنای حاظ اب  یده ش دن  انس هه به  حاظ فر  جا    یگری اب تاانان نیز  تده 

ان د؛ بلک ه ب ه  ای   قرین ه ت   ی اق و ش   ااه د ااای  اولی، این ج ی جا »جوای ا « قراج ن دا ه 

  تلاوه  نان ش   یعی، اب تاا   اند  به این  یدگاه ات   هنا  نکر ه اه  ت   نک،   واس   ران اند   برگزیده 

 اج این ناریه هس هند     فاض   انکرانی  رف   الل آیک     ونینی و بروجر ی، اوا   الل آیک وملس ی،  

 ها وااهیم ور اوک  آن  ج ا اوه به نا   لا   

 : فرواید وی ناج   31وحاق بروجر ی  ج تی  آیه 

أبصللا هم* مع قول     م  و یمک  أن یقال نی هذا المقام هو انّ  ل ا لوحف قول  تعالی  *یغضللوا  » 
*و یففظوا ن وجهم* ت   أن ال لا لة تق ضلللء کون مو ُ وجوف الغض هو المو ُ اللّذي یلالب 
حفظ  م  أن ی ظ  للی إ نکسنّ المّ  تعالی نء مقام ل  اع أم ی   أحدهما وجوف حفف الف ج م  أن ی ظ  

لا تلاعلل عو تلك مع ضلللا لْنّ    و  و  لانیهملا وجوف الغض ع   للكإ یع ء لا ت ظ  للی عو ة الغی   للیل  
 ( 246، ص 3،   ق   1426بروجر ی،  )    « ی ظ  للی إ بل أس  ه ع  ال اظ ... 

 : اتک  اوا  ونینی وعهاد 

وا  »  مْ و الم اُ م  قولل  ووَ یَفْفَظ  وجَه  هو حفف الف ج م  أن ی ظ  للیل  بملاحظلة السلللیلاَإ    ن   
نء مقلام الاسللل لدلال بهلا للی ملا و ُ نء   - نلايیلة الاللل یفلة بظلاه هلا تلدلّ عمی الفکمی  م  ُون حلاجلة 
 ( 286، ص ق   1422ونینی،  )    « تفسی ها ممّا  واه الصدوَإ ...و ممّا ع  تفسی  ال عمانءإ ... 
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انکرانی، )  اتک   یه آوج ه ورحا  فاض  انکرانی نیز تیناً هنین تباج  جا  ج  اسیر آ 

 (560و  4، ص 1408

 اوا اند، حاظ فر  اب  یده ش  دن وی  ناج جا ت  اجه    30تلاوه وملس  ی حاظ فر   ج آیه 

باج« یعنی  او، فر   ج این آی ه ب ه وعن ای »فر  ات   ابنار  ن د   »فر « جا ب ه غیر اب تاج  وعن ا وی 

ابآنما ه گاهی  ج هنگا   ن  ات ک  ه واش ش ی جایظ  ج ص دج ات لا  با   قس نک بیرین ا 

ها  ج وعرض و قس نک جان   ک جف  ا ن ج اع، این ان  به  ناج وی و انما    وبروات ک نش س ک 

گرف ک، و داون د  ت   هاج ب ه حاظ »فر  اتباج« و غض بص   ر  ج َّنین وااقعی جا  ی د قراج وی 

 ند  یا  و ش ااهد بلاغی تناان وی وس هند این  اس یر وا  جا ت یاق آ   وملس ی تلاوه   ص ا ج  ر   

 ( 177ص  ، 80،   ق   143وملسی،   اند  ) قال وا  وی  وؤید و جوایا  جا نیز 

 از استلذاذ جنسی . حفظ2

جاغب اص اهانی    اند  حاظ اب ات هلذاتا  جنس ی  انس هه  بروی اب  انش نندان، وهعلق حاظ فر  جا 

گاید  ه ورا  اب حاظ فر ، یک  عبیر  ( وی * لف وجهم حانظون * )  وؤونان تاجه   5 ج تی  آیه 

 ( 245، ص  ق   1412جاغب،   نایی و به وعنای تاک اتک  ) 

، فخر جابی  حال بااین ای نشده اتک  به این  یدگاه اش اجه    اریباًاب بین تاانان اه  ت نک،  

و  ج تی  آیه تباج ی  اج   ه ش اید بهاان با این  یدگاه ور ب   انس ک  ا  ،  ج  اس یر حاظ فر  

 گاید: احزاب وی   تاجه   35

مْ وَ الْفلانِظلاعِ * »  وجَه     « ُه المل  * أي اللذی  لا تم عهم الالللهوة الف جیلة م  ع لا وَ الْفلانِظِیَ  ن   

 ( 169ص ،  25   ، ق   1420فخر جابی،  ) 

 هنچنین ابن تاشاج آوج ه اتک: 

و هء نء ال جل أهلدإ ... و هذا الففف ل    هلهوة ج میة   و أما حفف الف وج نلأن هلهوة الف ج» 
 ( 253 ، ص 21،   ق   1420)ابن تاشاج،    «  حدوُ س  ها الا یعة 

 هنا  ج جای  یگر گاهه: 

ونَ*  نَمَِ  ابَْ غی * »   ُ م  العا ولاِكَ ه 
 
عمی حفف  للاح    لْن ُاعیة  م ة هللهوة الف ج  وَ اَ   لِكَ نَس

 ( 13، ص 18،   ق   1420)ابن تاشاج،     « لیاه   یزة ط یعیّة یصای أن ت غمّب عمی حانظها ... 

 گاید: ق وایی  ج  اسیر حاظ فر  وی وحا  ج بین تاانان شیعی،  
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ؤْمِ ِ »  لْ لِمْم  مْ* و قول  تعالی  *وَ  أنّ مق ضللی ايیة *ق  وجَه  وا ن    بْصللاِ هِمْ وَ یَفْفَظ 
َ
وا مِْ  أ ضلل  یَ  یَغ 

ونَ* هو ح ملة جمیع الاسللل م لاعلاع اللا سلللیلة عمی ال جلل عمی الإطلاَ   وجِهِمْ حلانِظ  مْ لِف    ذِیَ  ه  اللَّ
، ق   1418،  یی وا   ؛ 316، ص  4    ، ق   1418وایی،  )     « بلال سللل لة للی  ی  الزوجلة و الممموکلة ... 

 ( 71ص ،  32  

 گاید: ورحا  ویربا جاا   بریزی،  ج  اافق با  یدگاه وحاق وایی وی 

و م  الاسل م اعاع ب   ب  الْم  بففف الف ج یعمّ حفظ  ع  کلّ ما ی اسل   م  الاسل م اعاع  »     
 ( 7ص  ، 4ق،     1426 بریزی،  )        « الاس م اا بال ظ  للی  و لمس  

 گاید: وی   نیز   ورحا  ایروانی 

ونَ   الاسلل م ا    اما »  وجِهِمْ حانِظ  مْ لِف    ذِیَ  ه  *. ب ق یب  ... نهو مف م نء نفسلل  لقول  تعالی  *وَ الَّ
ان الف ج ک ایة ع  الاسلل م اا اللا سللء و ان المؤم  ی فصلل  اسلل م اع  اللا سللء بزوج   و ممك 

 ( 513، ص 1،   ق   1427ایروانی،  )     « و ل ا تلااوز  لك کان عاُیا   الیمی  

 : گاید وی   تروه   وشکینی  ج حاشیه   

   « الاسللل ث لا   مو ُ   للّا نء   کلان   نفو   بلسيّ   بلايللة   الال لذا    مطمق   تف یم   تفیلد   الاللل یفلة   نلايیلة » 

 ( 134  ص   ، 3    ، ش   1392وشکینی،  ) 

 ه با ات  هنا  به این آیه،  این  یدگاه باش  د، جوایهی ات  ک    وؤید  ااند  اب وااج ی  ه وی 

 جا حرا  اتلا  ننا ه اتک:   اتهننا 

ةِ نَقَالَ  لِْ مٌ عَظِیمٌ قَدْ نَهَی المَّ   عَْ    نِء کَِ ابِِ  وَ نَاعِم    »  صَضلَ َ  عمی  السللام عَِ  الْصَضلْ
ُِ ا اِلَ الصلَّ   سل 

  ْ ائِل   نََ یه . نَقَالَ السللَّ کَمَْ  مَعَ  
َ
ِ  وَ لَوْ عَمِمَْ  بِمَا یَفْعَم    مَا أ ِ   کََ اکِِ  نَفْسللِ ِ  مِْ  کَِ افِ المَّ ولِ المَّ لِء یَا ابَْ  َ سلل 

الَ  قَوْل  الملَّ ِ  ونَ *   :نِیلِ . نَقلَ  ُ م  العلا كَ ه  ولالِ
 
س ا وََ اَ  َ للِكَ * نَمَِ  ابَْ غی وَ اَ   للِكَ نلَ وَ مِملَّ )ت اولی،      « إ وَ ه 

 ( 364ص   ، 28   ، ق   1409

های  و یا وباش   ر اب بنا  هد  ه ورا  اب حاظ فر ،  نها حاظ  این ات   هنباط، نش   ان وی 

ش د، بلکه ورا  »ابهضاء وجاء تاک« وحس اب ننی   حرا  نیس ک؛ بیرا  ج این ص اج  تن  ات هننا، 

اذا  ج واا   لذاتا  جنس ی ات ک وگر آنچه ات هشنا ش ده باش د؛ اب حاظ فر ، حاظ اب  ناوی ات ه 

  ا  باید گاک ر ه ب   و جوایا ی  ه حاظ فر  جا به حاظ اب بنا ونحص   ر  جنع ویان این جوایک 

 و نه  اسیر انحصاجی   بنا، اب باب بیان وصداق باجب اتک  ه  اسیر به 

 گاید: وی   باجه  جاین تلاوه حلی  
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مْ *   ع لد عمملائ لا و هو قول اکث  اهلل العمم لقولل  تعلالی    یف م الاسللل م لا  بلالیلد »  ذِیَ  ه  وَ اللَّ
ونَ  وجِهِمْ حلانِظ  ونَ نَمَِ     * الی قولل  تعلالی *  لِف     ُ م  العلا كَ ه  ولالِ

 
س و هلذا مملا و ا   *  ابَْ غی وَ اَ   للِكَ نلَ

 ( 577ق، ص   1388،  حلی )    «  لك... 

  ه تب اج  »حاظ فر «  ج آن آو ده ای    ت   اجه   َّه اج ، ت   ی اق آی ا ،  ج هر   جنه ای ک 

 رین و    ه و داون د  ج وا ا  بی ان بروی اب  لی    ه د ی و ، نش   ان احزاب( وؤونان، وع اج ، ناج،  ) 

اه  نناب و ب ا  و جوبه با ن، ص داقک،  وانند ات ک؛ اوص افی  اوص اف وؤونان   ،  رین ات ات ی 

بندی به ش  ها ا  و        ج   اجی،  نک به نیابوندان، وای ص  بر، وش  اع و وض  اع، اوانک 

و  نه ا ب ه  لی ا  نار    اب این آی ا ، و داون د  ج وا ا  بی ان جزیی ا  و  ا اص   ی   نیس   ک   ی ک هیچ 

به وعنای   گر بخااهیم  ر یب حاظ فر  جا نیز ا  ق  لی آیا   اج   اذا ویرو هنین ت بک و ت یا 

وحهن  وااهد با ،   ها گزینه اب ت   ایر   یک اص      لی اولاقی وعنا  نیم، آن وعنایی  ه بیش 

 حاظ فر  به وعنای اص   لی »تاک« و »ورهیز اب شهاا  و اتهلذاتا  جنسی« اتک  

 های جنسیحفظ از فحشا و مباشرت .3

 اس یر گذش هه شاو    برولاف  ر ات ک؛ بیرا  ر و وحدو  نس بک به  یدگاه قب ، واص   این  اس یر 

اً ورباط به آویزش جنس ی ات ک   هر ناع ات هلذاتی، وش  انس و نار و    نخااهد ش د و ص رف 

اب  اات یر ات ک  ه بروی حداقلی و    ی ا  ت هه یدگاه نیز  ج  جون وا ، ش او  ، این   باوجا این 

 اند  وحدو  و بروی حدا شری و گسهر ه 

بین تاانان    ج  انند   بروی اب واس   ران، وهعلق حاظ فر  جا ص   رفاً حاظ فر  اب بنا وی 

 : گاید تاجه ناج، وی   30 بصر«  ج آیه هنگا   اسیر »غض   شیعی، وحاق وایی 

   ر ن و  نایه اب ورهیز اب بناتک و با جنله  واشی َّشم غض بصر  ج این آیه، به وعنای  » 

 ( 68ص  ، 12،   ق   1418وایی،  )     « وعنایی وساوی  اج   " حاظ فر   " 

ات  ک  ج بین تاانان اه  ت  نک، حاظ فر  جا به وعنای حاظ اب بنا  انس  هه    ت  یاات  ی 

هنین  یدگاه جا اب قال واا     ن  شیر نیز حا م و اب ابن ابی     ( 166ص  ،  3،   ق   1427تیااتی،  ) 

    ( 41، ص  6؛ ابن  شیر،   2572، ص  8،   ق   1419ابن ابی ح ا م،  ان د  ) بن حی ان نا    ر ه 

، ق   1418بیضاوی،  فر ، به وعنای  حاظ اب بنا جا یکی اب  و احهنال  انسهه )   نیز حاظ بیضاوی  
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ءْ"  جوایک  ( 104ص  ، 4   ل  هلَ نَا... ک  وَ مِْ  الزه ْ آنِ مِْ  حِفْفِ الْفَْ جِ نَه   ه ت ر آن گذش ک  «  ی نِء الْق 

 گیر   نیز  ج هنین ج ی  قراج وی 

ا برای این آی ه  ج نار گرفه ه و ب ه آن  ر ج ای وت   یع اب ت   ای  یگر بروی ت اان ان،  ایره 

 گاید: وی   وؤونان  تاجه   5تی  آیه    تلاوه  با بایی اند   صری   ر ه 

و حفف الف وج ک ایة ع  الاج  اف ع  المواقعة سلللوا  کان  زنا أو لواطا أو ب تیان ال هائم و » 
 ( 10ص  ، 15،   1390 با بایی،  )   «   ی   لك 

وعنای حاظ آن اب وباش  ر  غیر حلال  انس  هه ات  ک  ه   حاظ فر  جا به  ت  ید قطب نیز 

  (  2455، ص  4،   ق   1411قطب، )   ش   ا  ت   بب  هاج  جوح، واناا ه و جاوعه وی    جنهایک 

؛  341ص ،  8     ا ) اتی، بی   اند ش یلا  اتی و  برتی، وهعلق حاظ جا بنا و انااع فماج  انسهه 

ا بنا و ت ایر فااحش  انس هه  وهعلق حاظ ج تلاوه وملس ی     ( 561ص ، 8،   ش   1372 برت ی،  

بنا و وس  احاه و    فر  جا بحیلی نیز وهعلق حاظ  (   177ص  ، 80ق،     1403)وملس  ی،    ات  ک 

  7 ا  5ابن تاش   اج نیز  ج  اس   یر آیا      ( 215ص ،  18،   ق   1411بحیلى،   اند ) وانند آن وی 

 گاهه:   وؤونان 

، ق   1420ابن تاش  اج،  )    « الففف  الصللیانة و الإمسللاك و حفف الف ج معمومإ أي ع  الو   »   

 ( 12ص ،  18  

، به نا  اب  اس یر ت نرقندی و ص احب   ابن ابی حا م و ت یا ی، به نا  اب ت عید بن جبیر 

؛  200ص ،  5،   ق   1404)ت یا ی،    اند بیان  ر ه  "فااحش  "، وهعلق حاظ جا واا   بن ت لینان 

 ( 61، ص  3،   ق   1416؛ تنرقندی،  2571، ص  8،   ق   1419ابن ابی حا م،  

 عما حرّم الله  .4

ونااج قرآن، حاظ فر   ج برابر هر   ان د:  ج  اس   یر وعن ای حاظ فر  گاه ه ن  بروی اب واس   را 

یعنی    ؛ " الالا ا حفف الف ج عما حّ م  " ند آن جا حرا  اتلا   ر ه باش د: َّیزی ات ک  ه وداو 

حرا  ننا ه  ٌ قبلًاان د  ح ال برای فهنی دن آن وااج ی   ه ش   اجع  بی ان ش   رع قراج  ا ه  ولاک جا 

آیا  ص  رفاً  ج واا  بیان وجاب حاظ     یگر، تباج  به ات  ک باید به ت  ایر ا اه وراجعه  ر   

َّ ه َّیزی ات   ک جا ب ای د اب  ریق     ه آن وحرو ا  ااهی این فر  اب وحرو ا  ااهی هس   هن د او ا  

 ن نسبک  ا  و قال وشهاج  انسک  بیشهر واسرا  اان به این قال جا وی   یگری به  تک آوج   
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 : فرواید وی برای وشال تلاوه  با بایی  

مْ وَ الْفلانِظلاعِ * »  وجَه  * أي لف وجه  و  للك بلال لا لب ع   ی  ملا أحلل المل  وَ الْفلانِظِیَ  ن   
 ( 314ص  ، 16،   ش   1390 با بایی،  )    « لهم 

 اب گاهه اتک: تاجه احز   35آااتی تی  آیه   

الْفانِظاعِ* *» وَ  مْ  وجَه  ن    الْفانِظِیَ   تعالی   وَ  المّ   ب   ی ضی  لا  ،  ق   1415آااتی،  )   «عما 

 (201ص  ،11 

جا یکی اب ت   ه احهنال وطرح  ج آیه   ( فر  )تنا ت یح  اهن هنا  ج جای  یگر، حاظ  

 ه ورجع    ند وی بیان    آش  کاجا   ابن تاش  اج  ( 335، ص 9،   ق   1415آاات  ی،  )   انس  هه ات  ک 

 ( 25ص   ، 21،   ق   1420)ابن تاشاج،     حاظ فر ، با شرع اتک   های َّهاجَّاب شناوک  

، ق   1411بحیلی،  ) ان د   حاظ فر  اب حرا   انس   ه ه   فخر جابی و بحیلی، وعن ای آی ه جا 

 ( 363، ص  23،   ق   1420؛ فخر جابی،  16، ص 22  

 : د ی گا ی و ، جنع  ر ه   یده شدن«   – تنا حر  الل  ویان  و گزینه »  وراغی  ج  اسیر وا  

وجَه  َّ »*    فاَ و یسللل  نها ح ی لا ی اها أحد *  وَ یَفْفَظَْ  ن      « عما لا یفل له  م  الزنا و السلللّ

 ( 99، ص 18     ا )وراغی، بی 

 گاید: وی  شیلا انصاجی  ج بحث اب وعنای »ورو « 

ال ط  و الف ج و الید و المسان« ... ن نّ الظاه  م  کلّ اللاوا ح  اما قول  عمی  السلام »و کلّ » 
 ( 21ص ، ق   1414انصاجی،  )   «  الْ بع  کفّها ع  معا یهاإ لا مطمق ما تا هیها 

 اان شیلا انصاجی  جاجی بدانیم، وی   اگر هنین  اسیر جا  ج وا نحن فیه جتد  ه به نار وی 

 برشنر    " الل تنا حر  "جا نیز یکی اب قایلان به  یدگاه 

ک  ه اگر وهعلق وحذوف  ج آیه  ه گذشک، نهیمه قهری این  یدگاه این ات    اج هنان 

هد ش د  ه حروک آن، اب  ریق  انس هیم، حاظ فر   نها ش او  وااج ی واا   "  الم  عما حّ م " جا 

   ه  ای گانه ؛ به و  تاک آیه نسبک به تایر اواج ومن  وااهد با    واججی به اثبا  جت یده   ا اه 

 یه اتهنا   ر    اان به ناس این آ ایر وااج ، ننی برای اثبا  حروک ت 

 معنای کلی .5

علق آیه جا وه  ، ورباط به  س انی ات ک  ه  ج بین ونابع اه  ت نک یافک نش د ین  یدگاه  ه آور 
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ه، اب  و های گذش  ه اند  این  یدگاه، نس  بک به  یدگاه  انس  هه  "ااحاظ    وا ینافی    " به وعنای  

 ناع  اتعه برواج اج اتک: 

ه ا،  ر  ی دگ اه وجاب حاظ فر ، هنچان ت   ای     ه  ات   ع ه  ج انااع: ب ه این وعن ا    الف( 

نیس ک؛ بلکه هر تنلی جا ش او  وااهد ش د   ورباط به تن  واص ی وانند نگاه، بنا، ات هلذات و    

  ه شا    ه ولاف حاظ فر  شنر 

 ات  عه  ج ورجع ش  ناوک: به این وعنا  ه ورجع ش  ناوک اتنال ونافی حاظ فر ، ب(  

رف، تنلی حکم تا  یا ت   حس ب به ونحص ر  ج بیان ش ریعک )تنا حر  الل( نیس ک، بلکه اگر  

 وشنال  تاک آیه و حمک وااهد با    ولاف حاظ شنر ه شا  نیز 

سیر، تباج  شهید تید وصطای ونینی   رین  ا  ج بین صاحبان این  یدگاه، شاید صری  

 گاید: باشد  ایشان وی 

مع ی آیل   ض ال ظ  و بلاللامملة  مع ی ايیلة  هو أنّ المؤم لاع یوجلدن الموانع و الفواجلب  » 
ة   1بی هّ  و بی  ملا یف م عمیهّ   وجَه  َّ ع  کللّ آنلة ع نیلّ و    و خلاِ عقمءّ  ال ظ  للیل  وَ یَفْفَظَْ  ن   
حیل نهم المفذوِ للی الْمة؛ لْنّ  أم  تد ک  الط ائع السلمیمةمم وا هل عءّ؛ حسلب الإ 

 
  طلاَإ ن نّ  أ

 ( 422، ص 2     ا ونینی، بی )   2«  و الْنفس الم اّ ا

ش یلا انص اجی اب  یگر ص احبان این  یدگاه ات ک  ه  لا  ایش ان ظهاج  ج هنین وعنا  اج    

 گاید:  ند و وی اتهدتل وی تاجه ناج    31ایشان  ج بیان حکم وجاب تهر تاج ، به آیه  

لْ  تعالی   قول    السللل   )العو ه(   وجوف   عمی  یدلّ  و »  ؤْمِِ یَ   ق  وا   لِمْم  ضللل  بْصلللاِ هِمْ  مِْ    یَغ 
َ
وا  وَ   أ   یَفْفَظ 

مْ  وجَه    أ سلم  ما  نء  بذلك   تفسلی ه   بمعونة   خصلو لا   عمی إ   یطمع   أن  م   حفظ   الففف  أنفا    أحد  ن نّ   ن   
 َ  ( 417 ص   ، 1     ، ق   1415انصاجی،  «  ) ...   الصدو

 
بنابراین تفسیر صدر و ذیل نیه به دو شیوه صورت گرفته است و یکسان    دانسته است؛   الله " عما حرم  " غ  نظر را  ایشان متعلق    . 1

 نیست. 

ه أُحیل فام المحذوف إلی الْمة؛  » د:  گوی است. ایشان می   ز ی برانگ اباام البته ذیل کلام ایشان کمی    .2 ه أمر تدرکه الطبائع  فإن  لْن 
ع«   السلیمة  محذوف بودن    به این معنا که ) کلام پیشین است  زیرا واضح نیست که این عبارت، تفسیر و تعلیل    ؛ و الْنفک المتشر 

فامند( یا خود احتمال دیگری، در مقابل احتمال  نیز همان اطلاق را می   ها نن متعلق به دلیل واضح بودن نن نزد متشرعین است و  
به این معنا که متعلق محذوف، هر نن چیزی است که امت اسلامی و عرف متشرع از نن فام کند، هرچند امری   ؛ است   اول 

همچنین این اباام نیز در ذیل کلام ایشان وجود دارد که نیا فام متعلق محذوف به طبایع سلیم و عرف    خلاف اطلاق باشد. 
 متشرع واگذار شده است یا تشخیص مصادیق نن؟ 
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 اان  ی ؛ اوا و ی  اج   ر  م نس  بک به بیان ش  هید وص  طای ونینی، ص  راحک   بیان ایش  ان 

 ج  لا  ایش ان نیز ات هاهاج  ر  و  یدگاه ایش ان جا با نار قب  یکی   هنان  و ت ط  اب  ات عه جا 

« و این  الففف   نفا  أ  أحد  ن نّ » فرواید:  ات  ک  ه ایش  ان وی   جهک ابآن  ات  عه  ج انااع،     انس  ک  

انااع و اقس ا  وخهلای قای  ات ک و حاظ    ، وطلب گایای این ات ک  ه ایش ان برای حاظ فر  

 فر  ونحصر  ج اور واصی نیسک  

اتک  ه ایشان  ج ودتای وا ، به بیان شریعک    جهک اباین  اتعه  ج ورجع شناوک نیز  

 هند: »وص  اص  اً  قال وا  قراج وی   وؤید   تناان به  نند و جوایا  واج ه جا نیز  نها  ات  هنا  ننی 

ااص  دوق«  این تباج  به این وعنات  ک  ه ناس آیه برای    جت  له   وا   فی   بذاک    اس  یره   بنعانۀ 

یا تالًا، حاظ فر  اب  یده ش دن  ترفا    ه ن ی ا اثبا  وجاب ت هر تاج   افی ات ک و به احاص  

 شا ، وس واشاندن آن واجب اتک  یکی اب انحاء حاظ شنر ه وی 

یلا، وهعلق  نار ش      بن ا بر تناان  ر    ه    گان ه این  اان  ح اص     جنع این  و نکه ه جا وی 

 اتک   "  ان  ی انی حفف الف ج " و   "  م  اّ  ط یق "  ، "   کمما     " وحذوف  ج آیه، 

هر تنلی   ه ترف اً  حاظ اب  حاظ فر  جا ب ه    1ی اب تب اجا  وا ، وحاق وایی نیز  ج برو 

 اند: ونافی حاظ باشد، وعنا  ر ه 

مْ ... لنما تعمق بالمفانظة و قد أخذ نء مفهوم المفانظة اح مال ما ی انء  لللدقها »  وجَه  وا ن    وَ یَفْفَظ 
 ِ َ ت ك المفانظة لد  الع   ( 330، ص،  4  ،  1418وایی،  )   «  بفی  لو لم یع   بالاح مال  د

 وشخ  اتک  اب حیث ورجع شناوک نیز ج انااع،  ج  لا  ایشان  اولًا    بنابراین  اتعه 

 ه  )  هند  ایش ان به ورجعیک نها  ترف  اولًا  ص ری   اجند و  اوجی ترف جا ولاک قراج وی 

 ها نیسک(  اابهه به وعنای نای تایر نها  

 های گذشهه به شک  بیر اتک: ا ، ننا اج  یدگاه ی وس اب ا نا  بیان نار  اینک 

 
 که بیان شد.   اند دانسته حفظ از استلذاذات و استمتاعات    ر جای دیگری، مراد از حفظ فرج را شان د ای   . 1
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 به احاص گسهره وصا یق: 

 

حفظ فرج

از دیده شدن

روایات

سیاق

از لذت جنسی

از مباشرت های حرام

زنا

تمامی مباشرت های حرام

از محرمات شرعی

از هرعمل منافی حفظ

(شرعاً، عقلاً، عرفاً)

ما ثبت منافاته) معنای کلی

(عقلا-عرفا-شرعا 

(ما ثبت شرعا) محرمات

استلذاذات جنسی

مباشرت های حرم

زنا و دیده شدن 
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 ارزیابی

بی ان ش   د   ه ابه ا  واجا   ج آی ا  حاظ فر ، ن اش   ی اب وح ذوف با ن وهعلق ات   ک و  

بنابراین   وعنایی آیا  نیز بر رف وااهد ش  د؛   این وهعلق، وش  خ  ش  ا ، ابها     ه  جص  اج ی 

صلی این اتک  ه َّگانه باید این وهعلق وحذوف جا  ش   ر  و ضااب  شناوک آن ا  تؤال 

 تلنی َّیسک؟  ابنار 

حذِ الم عمق یدل عمی  "   ض نن ج  قاتده بیان جاوعی  اجند  ایش ان   باجه ش هید ص دج  جاین 
 َ فهم/اج کاب  " هبر تلنی، برای  ش   وهعلق وحذوف  نها جاه واجا  و وع »  گاید: وی  "  الاطلا

و    وااه د با   این فهم ترفی، اب برجت   ی قراین   جع ش   ن او ک آن نیز ترف و  نه ا ور   "  ی ترف 

  )ص دج، « ات ک   "واض اع ونات بک حکم و  "  رین آن   ه وهم   ش ا  حاص   وی  ش ااهد وهعد ی 

 ( 180ص ،  1،   ق   1408

 گاید: تپس ایشان وی 

اج کاب و ونات   بک حکم و واض   اع، وس    اه اب  و حال واج     با فرض نا یده گرفهن »   

ا  ج ا لاق و  ایید آن واها   یا وهعلق وحذوف، یک واها  وعینی ات  ک و ش  ک،  نه  نیس  ک: 

و ور   بین َّند    هعلق وحذوف، یک واها  ناوعین و    ه ن ی ا یا  )ش  ک  ج وحدو ه وعنا(  ات  ک 

ا  نس ک به قاتده اص ااه ااطلاق، به  ج ص اج  اول، ب   )ش ک  ج اص   وعنا(  واها  وهباین ات ک 

ها، تباج   وهباین اوا  ج ص  اج   و  و ش  ک بین  ؛   نیم وطلق با ن  لنه و نای قید حکم وی 

   « وهیان ا هاا ننا    قدج به و باید    شا  ومن  وی 

نف َ ک ی  بی  ملا ل ا تعی  کون مفهوم ملا م اُا لمم کمم و ُا  الْم  بی  أن ی یلد مطمقلة أو » 
ملا ل ا لم ی عی  کون مفهوم ملا م اُا لمم کمم و ُا  الْم  بی  أن ی یلد مفهوملا أعم أو مفهوملا   مقیلدة و بی  

و اللدال عمی لطلاقل  هو نفس علدم نصللللب    أخ . نفء الْول اللدال عمی أ للللل ل اُة المفهوم مف وض 
أما نء الثانء   ؛ و الق ی ة عمی ال قییدإ لکون ال قیید ماونة زائدة ع ناإ کما هو مق ضللی مقدماع الفکمة 

و م    ... نلا یوجد ما یدل عمی ل اُة  اع المفهوم الْعم نء نفسللل  لکء تصلللل ال وبة للی ل  اع لطلاق  
، ق   1418،  یی وا  ؛ هنچنین نک  180ص  ، 1،   ق   1408ص  دج، )     « اجل هذا ال یان قم ا بالاجمال 

 ( 69ص ،  12  

اوهلاف بر ت  ر  ت  اًلاف اب ناع  و  ات  ک؛ یعنی ات  ا اوه   ج بحث آیا  حاظ فر  نیز 
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اب   به احاص جوش  ی، اگر با ات  هندا    بنابراین   1ها  ات  ک، نه  ج ا لاق و  ایید آن؛ َّیس  هی وا 

وهعلق وح ذوف جا  عیین  نیم،   ابع هن ان ظهاج ترفی    ون ات   ب ک حکم و واض   اع  اانس   هیم 

ک  لا ،  اوا اگر به َّنین اتهاهاجی نرتیدیم و بین َّند وعنای وهباین ور   با یم،  تا   ؛ هسهیم 

اگر  ج  او  با ن وص  داقی  ج   حااهی، وهیان ا هاا ننا    ج َّنین   قدج به ومن  ش  ده و باید 

 اان برای اثبا  آن، به تنا  نار وش  هاج تلنای اص  ال، ننی   بنا بر  حک تا  ش  ک  ر یم،  

  ه با   اتک   آید به شناج وی  ای  اتهنا   ر  و این  اج،  نسک به تا   ج شبهه وصداقیه  

 ج بی انی اجبن ده و  قیق،  ع د  احهن ات  وهب این و اجن ال آی ا  حاظ    ورحا  وش   کینی 

   ش ا یک وطلب، تین تباج  ایش ان نا  وی به  ص ایر  ش یده  ه به جهک اهن   وابی به فر  جا 

 گاید: ایشان ضنن  رح ته احهنال برای وعنای حاظ فر  وی 

ُ  لنّ   مّ »  ؛ و م هما   الْعمّ أو    الاسلل م ااإ  و   اللاماا  ع   أو  الغی إ  نظ   ع   الف ج حفف   لمّا    الم ا
  ع وان أو  ال ظ إ   عمی  یقد   م   کلّ   -  ع     ال سللّ    یلاب  الذي  ال اظ    أع ء   -   المقدّ    نهل    الْوّل   عمی 

 اللاهلةإ  هلذه   م    ملامملة   ن کون   م هلاإ   هلللء    عمی   للآیلة   ُلاللة   لا   ف م ل    المکمّل   أو   الإنسللللانإ   م    الممیّز 
  عمی  الیقی ؛ و   مو ُ    ی    نء   الوجوف   علدم   لْ للللاللة   المکمّل؛   هو   و   م هلا   الم یقّ    هو   ملا   تقلدی    نیلالب 
ُ   الإنسلان  أو  ال قابلإ  بق ی ة   الم أة  هو   الاسل م اا   م عمّق  نهل   الثانء  إ  الموا   ح مة  م ها   نیسل فا  أیضلاذ

إ  ال هائم   وطی   ن الللمل   مع    اللاماا  و   الاسللل م اا  یمک   ما   مطمق  أو  ُ  أو  أیضلللاذ  ع  الف ج حفف   الم ا
ف   الاسل م ا   نیالمل   مطمقاذ  ب    ال مذّ     تف یم تفید  الال یفة  نايیة   الْخی ؛  أو  الثال   ی عد  لا   وجوهإ  أیضلاذ
 ( 134  ص  ، 3     ، ش   1392وشکینی،  «  ) الاس ث ا    مو ُ  للّا نء  کان  نفو  بسيّ   بايلة   الال ذا    مطمق 

ش   نن دان بی ان ش   د،  نه ا ات   هاه اج این ت اان ان، اب ای   ه  ج بی ان  ان گ ان ه احهن ات  ونظ 

  وا وا یبه اب این ات هاهاجا ،     دا  هیچ اذا   ک ترف ات ک و نه وا  بر اش ک ترف؛ بر اش  

؛  به ا اه و قراین و ش ااهدی  کیه  اش هه باش ند  ه آن واض اتیهی نداجند و  الیدی نیس هند، وگر 

 
ق ممنوع کبری...؛ لْن  الاطلاق  ای می و ارزنده   محمود شاهرودی در بیان دقیق سید    . 1 گوید: »و الاطلاق بملاك حذف المتعل 

الم  المفاوم  هو  ما  ن  یعی  لا  و  المفاوم  مع  القید  أخذ  الحکم« ینفي  موضوع  في  ال )   . یخوذ  علیام  البیت  أهل  فقه  سلام  مجلة 
 (. 28ص  ،  19)بالعربیة(؛ ج 

مات الحکمة إلا   »   گوید: همو در جای دیگر می  ق لا یکفي لاستفادن العموم، لعدم تمامیة الاطلاق و مقد  د حذف المتعل  فإن  مجر 
ق و هو اسم الجنک الذي یراد   مات الحکمة صالحة لا بات أن    إجراء الإطلاق فیه بعد تشخیص المفاوم و المتعل  و لیست مقد 

قاً للحکم بدلالة اسم الجنک، فلا بد  من تعیی  ر هو الاسم الْعم مفاوماً، بل لنفي القید عما وقع متعل  نه في المرتبة السابقة  المقدَّ
 ( 341ص    ، 1موسوعة الفقه الإسلامي طبقا لمذهب أهل البیت علیام السلام، ج )   . « بدال  نخر 
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ش   ا ، حاظ  فهنیده وی  "فر  " و   "حاظ  " اب ونات   بک ویان   ترفاً ا  نگاجنده، آنچه به اتها  اوا 

ااض ای    جاحهی ب ه  اان اب این قی د،  فر  اب اواج جنس   ی و ات   هل ذاتی و ش   های ات   ک و ننی 

نیز  انس  ک، اوا نه تاک به    اان وهرا ف با ص  اک تاک نال جا وی ر   این احه وص  اص  یک   

  فروافها ن ه انس ان جا اب  ای ناس انی لکه تاک به وعنای ولکه وعنای ص رفاً ورهیز اب وباش ر ، ب 

   رین ص اا  وؤونانجوایا ، اب اص لی   ج   این ص اک  ند    ج ش هاا  و  نایلا  وا ی ونع وی 

ا  بیان اوصاف  لی و  آیا  ورباط به »حاظ فر « نیز هنگی  ج وا   ا ابقض شنر ه شده اتک و  

 اان اب آیا  هنین وعنا جا ات  هاهاج  اذا وی   جزییا  نیس  هند؛  هس  هند و ناظر به   لیدی وؤونان 

  ر   

  اان شااهدی جا ت ر  ر :  یدگاه ونهخب وی     یید  ج   

 ؛ حکم و واضاع و ظهاج ترفی   وناتبک     1

 ؛ تهنی، به قرینه  ج  ناج هم آوج ن تااجش به بنان و ور ان    با ج     2

 ؛ اضای )جاغب( به  نایی با ن حاظ فر  اب تاک     ی  صر     3

های  یان  لیا  اجبش ه غااباً ورباط به ب   َّهاج ت  اجه و ت  یاق آیا ،  ج هر   ت  بک     4

 اولاقی هسهند؛ 

 1 ر ؛ لاف حاظ فر  با نش  حریم وی جا به  ای  و   جوایهی  ه اتهننا   وجا      5

 ه آیا  حاظ فر  برای حروک اتهننا؛ فایهان ب   اتهنا      6

اج  ج هنین گزینه  اج ؛ بیرا ظه  فر ، نس بک به بنان و  نیزان نیز   ات هشنای حاظ   ت نلا     7

 بناشایی اب تنلا اتهلذاتا  اتک؛   جابطه 

   اظ فر   اد  غض بصر بر ح   حکنک     8

اوض   اع  نی    ، )به  ای   وجا  جوایا  و ت   ی اق(  ت   اجه ناج   31و    30 جباجه آیا   اوا 

 و  و گزینه وحهن  اتک:  ااو   اج   

، حاظ فر   ج این آیا  وذیرفهه نش د   ت یاق،  ج این آیا    اگر جوایا  و یا قرینه  اا ( 

 ا نیز جاجی اتک  با تایر آیا  هیچ  ااو ی نخااهد  اشک و هنان وعنای ونهخب،  ج اینم 

راج  ا یم و حاظ فر  جا به ت یاق جا ولاک ق  ین  یگر وانند اگر جوایا  یا ت ایر قرا  ب( 

 
ةِ   1. ض  ضْخ  نِ الْخ  ادِقُ علیه السلام ع   ... . سُتِل  الصَّ
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 تا ک وط ابای/ ونطاق  لا ، ت   هر  بن ا بر وعن ا  نیم، نهیم ه این ات   ک   ه    اب نار حاظ    وعن ای 

حاظ  ، به  تاک ااهزاوی/ واها   لا ، باید گاک  ه اگر حال  جتین تاج  واجب ات   ک اوا 

 ریق اوای ، به های جنس  ی و فحش  ا فر  اب وباش  ر    فر  اب  یده ش  دن واجب ات  ک، حاظ 

 ه به  ریق اوای حروک ض   رب جا هم نهیمه   "اف ت  ا  اهنا " وانند قض   یه  ؛ واجب ات   ک 

وب اش   ر   ) های بع دی گزین ه   ین ه )حاظ اب  یده ش   دن( با نهیم ه این گز    هد؛ بن ابراین نهیم ه وی 

 لای  وص ناتی و    : هنچان   ت ایر واض اتا  کی وااهد با   اابهه نس بک به ات هلذات( ی   - جنس ی 

َّنین اواایهی وجا  نداج  و  نس   ک به این آیا  برای اثبا     تناان هیچ به       ای و جحم اجاجه 

 ز نیسک   ج شبهه وصداقیه اتک  ه قطعاً جای حروک  لای  وصناتی اب قبی   نسک به تا  

 اان اب جا نیز وی  " الزنا الق آن م  حفف الف ج نهو م  کل هلی  نی " اب ت ای  یگر، تباج   

بنابراین حهی با وذیرش جوایا  و یا ت ایر   رین وص داق  انس ک نه ص رفاً انحص اج؛   باب بیان باجب 

ای وها او  اب قراین واجا ، این  ی دگ اه و ا جا  ج  نگن ا و وح دو یهی قراج نخااه د  ا  و نهیم ه 

بیرا تباج  حاظ    ؛ جت د به نار ننی    جت ک  "الل وا حر  " ینه اوا گز   ت ایر آیا  نخااهد  اش ک  

یک وعنای وهبا ج و وص  ا یق وش  خص  ی     اونی، واک فر  یا  عابیر وعا ای  ج فاجت  ی هنچان  

واند و نس بک به واها   نز  ترف  اج  و ترف برای ش ناوک وهعلق آن، ونهار بیان ش ریعک ننی 

تا     حکم به اب باب اجش  ا    ، ک جت  یده باش  د نیس  ک و اگر بیانی هم اب ش  ریع   ااذهن واای آن  

 اتک  

»وعنای   د اً گزینه «  ج نار گرفهیم، قات ج سلللی  اسللل مذا  اگر وهعلق وحذوف جا به وعنای » 

شرع یا تا   ات هلذاتی با ن،  اجِ   هنده با ؛ بیرا قطعاً نها   ش خی  اتهباج وااهد   لی« نیز بی 

شخ  وکل   تهده  یک شا  و آن جا به حهی ونکن ات ک  ج ترفی با ن آن نیز  ش ک   نیس ک؛ 

  ج انااع نیز  وعنات ک  اب ت ای  یگر  ات عه ک بی اذا  ات عه  ج ورجع ش ناو   و یاین او گذاش ک؛ 

 نیسک    بر اشک قاب  اتک اوا تایر اواج اب این آیه   وذیرفهنی    نها  ج َّهاجَّاب اواج اتهلذاتی 

َّهاج   اب   یک هیچ اب  ریق   ، فر « ای« با »حاظ  وخاااک » لای  وص ناتی« یا »جحم اجاجه 

باش  ر  جنس  ی  نه و   ، ای بیرا  لای  وص  ناتی و جحم اجاجه   بر اش  ک نیس  ک؛  یدگاه اول قاب  

و نه ن  ش   رتی بر حروک آن وجا   اج    نها اب  ریق  یدگاه آور   ات   ک و نه ات   هلذاتی 

ها با حاظ  »وعنای  لی« ات ک  ه با انض نا  ش رایطی وش  حکم قطعی ترف به  نافی این ودیده 
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نیس   ک و  ج   اثب ا  ات   ک   ه اابه ه َّنین  ی دگ اهی و ذیرفهنی ق اب   فر  و اتهب اج نار ترف و    

 وهیان ا هاا ننا     قدج به صاج  شک نیز باید  

 عیین وحدو ه   ونااج به ش د  ه این وهوهش ص رفاً   جا یا آوج   نکهه وهم  ج وایان باید این  

  :هایی هنچانش  او  ودیده  ، ه این آیا  و ودتی ات  ک    ک آیا  حاظ فر  انما  ش  ده  تا 

این ات  هنها  هرگز به وعنای حلیک و جااب    اوا ش  ا ؛  ای« ننی » لای  وص  ناتی« و »جحم اجاجه 

اثبا    ها، اب  ریق ا اه ش رتی  یگری یده بیرا ونکن ات ک حروک این ود   س ک؛ ها نی این ودیده 

 شا   

 نتیجه

وهعلق حاظ،    ه ا آن   ه  ج  ن اوی    ور ب ه  ج قرآن  کراج ش    ده   « َّه اج  ر ی ب »حاظ فر  

 َّاج   ها آن   بیش هر  ه    جباجه وهعلق وحذوف ش ک  گرفهه  یدگاه  ونظ ومناتاً   وحذوف ات ک  

 ش خی  وهعلق   ، ولاک ش ناوهی جوش به احاص    ض ع  جوش ی و تد  ض ابطه  ج  اس یر هس هند  

 و ورجع  شخی  آن ترف اتک    وحذوف، فهم ترفی 

واص، ونات بک ویان    اج به ت ی قراین و ش ااهد و  اان اب  ریق برج وی  بر اش ک ترف جا 

 َّاج ش ک ش ا ،    ن وهبای    ه واس ر، ویان َّند گزینه  جص اج ی  حکم و واض اع به  ت ک آوج   

 ن ا هاا  ند  قدج وهیا به باید    لا  ومن  شده، 

 ر ات ک و به اتهاا  نایس نده، بر اش ک ترف به گزینه »اواج جنس ی و ات هلذاتی« نز یک 

  ورا  قرآن اب این  ر یب، صرفاً  تا  به اص   ند آن جا   یید وی د  یگر نیز جوایا  و شااه 

ای و  جحم اجاجه   : واض اتا ی هنچان   لی تاک و ورهیز اب ش هاا  بدون َّهاجَّاب ات ک  

ات  ات  اً اج با ی با حاظ فر  و غیر ات  هلذاتی  اجند،   غیرجنس  ی  ه واهیهی     لای  وص  ناتی 

هایی با حاظ فر ،  حنی  بر آیا  جت  د  ه وخاا   انس  هن َّنین ودیده و به نار وی  نداجند 

بیرا ونکن ات ک حروک   ها نیس ک؛ ودیده این ات هنها  هرگز به وعنای حلیک و جااب این   باش د  

 اثبا  شا     ها، اب  ریق ا اه شرتی  یگری یده این ود 

 منابع

 قرنن کریم. 

 . مکتبة نزار مصطفی الباز   ریاض:  ، تفسیر القرآن العظیم   (، ق   1419)   مد ن بن مح ا حاتم، عبدالرحم ابی ابن  . 1
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 . دار الفکر  بیروت:   ، تفسیر السمرقندی المسمی بحر العلوم   ق(،   1416)   ، نصر بن محمد سمرقندی  . 27

 جا. بی   بیروت:   ، عیون التفاسیر   ق(،  1427)   ، احمد بن محمود سیواسی  . 28
کتابخانه عمومی حضترت  قم:  ، التفس یر بالماثور   الدر المنثور فی  ق(،  1404)   بکر ن بن ابی ا ، عبدالرحم ستیوطی  . 29

 . العظمی مرعشی نجفی الله نیت 

 . السلام علیام   البیت  نل مؤسسة  : قم  ، وسائل الشیعة  ، ( ق   1409)   حر عاملی، محمد بن حسن   شیخ  . 30

موس وعة احکام الأطفال و  ق(،  1429)   و پژوهشتگران مرکز فقای ائمه اطاار علیام الستلام  ، قدرت الله شتیرازی  . 31
 قم: مرکز فقای ائمه اطاار علیام السلام.  ، أدلتها 

الصتدر    الله مجمع الشتاید نیت  ، قم: بحوث في ش رح العروة الوثقی  ق(،   1408، شتاید، ستید محمدباقر ) صتدر  . 32
 العلمي. 

 . مؤسسة الْعلمي للمطبوعات بیروت: ،  المیزان في تفسیر القرآن   ق(،  1390)   محمدحسین ،  طباطبایی  . 33

دار   : اربتد   - اردن   ، التفس  یر الکبیرت تفس  یر القرآن العظیم )الطبرانی(   (، م   2008)   ، ستتلیمتان بن احمتد طبرانی   . 34
 . الثقافي   الکتا  

 . دار المعرفة بیروت:  ، )تفسیر الطبری(   جامع البیان فی تفسیر القرآن   ق(،  1412)  ، محمد بن جریر طبری  . 35

 . ناصرخسرو تاران:    ، البیان في تفسیر القرآن مجمع   ش(،  1372)   ، فضل بن حسن طبرسی  . 36
 العربی.   التراث   احیاء دار    بیروت:   ، التقیان في ترسیر الیرآن   ، تا( )بی   ، محمد بن حسن طوسی   . 37

 . التراث العربي   احیاء دار    بیروت:   ، فاتیح الغیب( التفسیر الکبیر )م   ق(،  1420)   رازی، محمد بن عمر   فخر  . 38

 قم: نشر هجرت.  ، کتاب العین   ق(،   1409)   ، خلیل بن احمد فراهیدی  . 39

 العلمیة.   الکتب   : دار بیروت  . القاموس المحیط  (، ق   1415)  ، محمد بن یعقو  ی روزنباد ی ف  . 40

 . السلام  علیه  علی   امیرالمؤمنین   امام   کتابخانه :  اصفاان   ، الوافي (.  ق   1406) کاشانی، محمد محسن    فی   . 41
 مکتبه الصدر.   : تاران  ، تفسیر الصافي   (، ق   1415) کاشانی، محمد محسن   فی   . 42

 موسسه دار الاجره.  : قم   ، المصباح المنیر فی غریب الشرح الکبیر للرافعی   ق(،   1414)   ، احمد بن محمد فیومی  . 43

 . دار الشروق بیروت:   ، فی ظلال القرآن   ق(،  1425ابراهیم حسین )   ، سید قطب  . 44

 دار الکتا .   ، قم: ی تفسیر القم  (، ق  1404)   ، علی بن ابراهیم قمی  . 45

 قم: چاپخانه علمیه.  ، مستقصی مدارك القواعد  ق(،  1404الله شری  ) ، ملا حبیب کاشانی  . 46
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 لامیه ن: اس تارا   ، الکافي  (، ق  1407)   ، محمد بن یعقو  کلینی  . 47
 جا. بی   قم:   ، الصلاة  – تفصیل الشریعة في شرح تحریر الوسیلة   ق(،   1408فاضل(، محمد ) لنکرانی )  . 48

 قم: موسسه اسماعیلیان.   ، لوامع  احقیرانی مشهور بن شرح فیین   (، ق   1414)   ، محمدتقی مجلسی   . 49
 . العربي  التراث  احیاء  دار بیروت:   ، بحار الأنوار  (، ق  1403)   محمدباقر ، مجلسی  . 50
: موستسته قم   ، القدیمة(  - )ط   روض ة المتقین في ش رح من لا یحض ره الفقیه   (، ق  1406) ، محمدتقی مجلستی  . 51

 فرهنگی اسلامی کوشانبور. 

 دار الکتب الاسلامیه.   تاران:   ، مرآة العقول في شرح اخبار آل الرسول  (، ق  1404)   محمدباقر ، مجلسی  . 52

 : دار الفکر. ، بیروت المراغی  تفسیر  تا(، )بی  ، احمد مصطفی مراغی  . 53
 . التراث العربي  احیاء دار   بیروت:  ، تفسیر مقاتل بن سلیمان   ق(،  1423)  بن سلیمان  مقاتل  . 54
  دار   فرهنگی  علمی  مؤستسته :  قم   ، الوثقی  العروة   علی   الاس تدلالیة   التعلیقة  ش(،  1392) علی    اردبیلی،   ی ن ی مشتک  . 55

 . الحدیث 

 . الشارقه  جامعه امارات:   ، الهدایة إلی بلوغ النهایة  (، ق  1429)  بن حموش  مکی  . 56
موستسته نل البیت علیام  : قم  ، مس تدرك الوس ائل و مس تنبط المس ائل  (، ق  1408)   محمدتقی ، حستین بن  نوری  . 57

 السلام. 

 الاسلامیه. مکتبه    : تاران  ، البلاغه منهاج البراعة في شرح نهج   (، ق  1400)   الله حبیب خویی، میرزا   هاشمی  . 58

دفتر انتشتارات استلامی وابستته به  ، قم: ش رح العروة الوثقی  (، ق  1426)  حائری(، مرتضتی بن عبدالکریم یزدی )  . 59
 جامعه مدرسین حوزه علمیه قم. 
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